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VK 811.111
(I)I/IJIOJIOFI/I‘{QCKPIG HayKI/I

B cmamve pacemampuearomcs munojocuiecKkue npusHaKku 2iacojlbHblx npeduxamoe Cc npe()/vzemelmu cyuecmeu-
MelbHbIMU 6 NO3UYUU npedﬂoofcyoeo oononrnenus. B zasucumocmu om muna cumyayuu 2iacojibl Mo2cym U3MeHsAmsb
Cce0¢€ JleKcu4yecKkoe 3Ha4yerue u OnHeceHHocms K onpec)efzeHHOMy qbyHKL;UOH(ZJZbHOMy Kaaccy. Hpebﬂaeaemaﬂ muno-
Jocusl 2nacoibHblX npedukamos noseoJisiem noJiHee npedcmasumb 0cobenHoCcmu 8blOeNeHHbIX 0ucmpu6ymueﬂblx
Mooenell ¢ 21a201aMu PA3HbIX K1ACCOB8 6 COBPEMEHHOM AH2AUUCKOM SI3bIKE.

Knrouesvie crosa u d)pa3bl: MPpEAMCTHBIC CYIIECCTBUTCIIbHBIC; MPCIJIOKHOC HNOIMOJIHCHUEC, MPOIO3ULIU; (l)yHKI_[I/IO-
HaJIbHBIN KJ1acc, JICKCHUKO-CEMaHTHICCKHUI BapyaHT,; aKIIMOHAJIBHBIE 1 HCAKINOHAJIBHBIC TJIaroJIbl.

MuxaiiaokoB Jleonua BuktopoBuy, K. Guiion. H., TOIEHT
Huoicecopodckuii cocyoapemeennwiii ynusepcumem um. H. U. Jlobauesckozo
lvm500@rambler.ru

THUITIOJIOI'Us NIPEAUKATOB C TIPEJMETHBIM ITPEJJIOKHBIM
JIOIIOJITHEHUEM B COBPEMEHHOM AHI'JIMMCKOM SI3BIKE®

Lenpro maHHO# CTaThU SBISIETCSI PACCMOTPEHHE OCOOEHHOCTEH (YHKIIMOHWPOBAHUS TJIArOJbHBIX MPETUKATOB
C IIpeAMETHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMY B MO3UIIMH MPEII0KHOTO AoNonHeHus. Hameil 3anadeit sBisieTcs BBISBICHHUE
THUIIOJIOTHH M ONpEJENICHHE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX TPYMII IJIarojoB, YIOTPEOISIOMMXCS C AaHHBIM THIIOM J0-
MOJIHEHHSI B COBPEMEHHOM aHIIIMIICKOM si3bIKe. [IpeMeToM aHamu3a Takke sIBISIFOTCS 0COOCHHOCTH CEMaHTHYECKOM
CTPYKTYPHI NPEUIOKEHHS C YKAa3aHHBIM THUIIOM JOINOJTHEHHs. MaTepuanoM HcClIeNOBaHUS SIBISIOTCA IPEIUIOKe-
HUSI, B3ATBHIE M3 MPOU3BEICHUN COBPEMEHHBIX aHIIMHCKUX M aMEPHKAHCKUX aBTOPOB, AUCTPUOYTUBHBIX MoOAeIen
N1V pr. N2; N1 V N2 pr. N3; N1 V pr. N2 pr. N3.

Kak u3BecTHO, MpeasnioKeHue SBISETCA eIUHUICH, B KOTOPOH TECHO B3aUMOJEHCTBYIOT SI3BIKOBBIE 3HAUCHMS U
BHES3BIKOBOE coziepkaHue. CMBICI MIPEATIOKEHUSI ONIPEACIIIETCS CYMMON SIMHUI aKTyaTn3UPOBAHHBIX B PEUH S3BIKO-
BBIX 3HAUCHU, 3a(UKCUPOBAHHBIX B MHTEHCHOHANIE ¥ UMIUIMKAMOHAJIE TJ1aroja, KOTOpoMY HPHHAJUICKHUT LIEHTPallb-
HOE MeCTO B cTpyKType mpemnoxenus [11, c. 11-13]. Kak ormeuaer B. B. bornanoB, «xapakTepHoii 0cOOCHHOCTBIO
MOJTHOTIPABHOTO MpPEANKATa SBJSIETCSI €0 CIIOCOOHOCTh 0003HAYATh OTHCIBHYIO cHTyaruio» [3, ¢. 144-145]. Kpome
3TOr0, CMBICI MPEJIOKEHUS OIPENEIAETCS JIMHTBUCTUYECKUM U HEIMHTBUCTUYECKUM KOHTEKCTamH [22, p. 82]. B Hem
Hapsiy ¢ JPYTMMH BBIACTSIOTCS MPONO3UTHBHBIA, MOJAIIBHBINA, TeMa-peMaTU4YeCKUid U aHaOpUUECKU KOMIIOHEH-
ThI [6, . 13]. CTpyKTypa XyH0KECTBEHHOI'O TEKCTA BKIIIOYAET MHOXKECTBO HEPAPXUUECKH OPraHU30BaHHBIX CUTYALUH.
SI3BIKOBBIM BBIpAKEHHEM CHTYAIlH ABJsIeTCs npono3uims [4, c. 111]. B npono3nTuBHOM acrekTe mpeyIosKeHUs Iia-
TOJI MACHTU(QHUIMPYETCS ¢ COOBITHEM, IIPOLIECCOM, YCIIOBUSIMH €r0 MPOTEKAaHWsS W T.I., @ apTyMEHTBI COOTBETCTBYIOT
peaNbHbIM y4acTHHKAaM Ha3bIBAEMOT'O IVIAroJIOM COOBITHS, Mporecca win cutyauud. Kak ormevaer H. JI. ApyTtioHoBa,
«ymnoTpeOJIeHne KOHKPETHBIX UMEH TPEIOTNIPE/ICIICHO OHTOJIOTHEN MHUpa, a YIOTpeOIeHHEe UX CEMAHTHUECKUX TPeIH-
KaToB — THoceosorueit» [1, c. 185]. Takum oOpa3om, B MpeAIOKEHUH NPEIUKAT BBICTYIIAET B KAUYECTBE MPOMO3HUIINO-
HaIbHOHM QyHKIWMH [7, c. 177-181]. BareHTHOCTP Ii1aroiia onpeaeseT ero CHHTAKCHYECKYI0 JUCTPHOYITHIO M CBA3aHa
C TaKUM IOHSTHUEM, KaK MHTEHIIMSI TJ1arojibHOrO NEeWCTBUs / MHTEHLUs cripaBa — ciieBa /. Ha nepudepun cemaHTHKA
HaxOo/sTCsl YaCTHBIC 3HaYCHUs (KOMOWHATOPHBIE BapHaHTHI), a TAKXKE MOTEHIMAJIbHBIE CEMBI, KOTOPHIE B OIPE/ICIICH-
HOM KOHTEKCTE aKTyaJIU3UpYIOTCs U cTaHoBsITCs Auddepenunansubivu [13, c. 194]. T'naronam coiictBeHHa OoJbLias
MOJBHKHOCTB CEMHOT'O COCTaBa, BEAYILAsl K PACIIUPEHHUIO CEMAaTUYECKUX IPaHUIL IaroJIbHOro cioBa [9, c. 41-42].

PaccmarpuBaemble Hamu aprymeHTsl N2 u N3, ompenenseMble Ha CHHTAKCHYECKOM YPOBHE KakK IPEI0KHOE
JIOTIOJTHEHNE, UMEIOT MIPEAMETHBINH CTaTyC M 3aBUCSAT OT BaJIEHTHOCTHBIX XapaKTEPHUCTHK IJIarOJIbHBIX MPEIUKaTOB.
B 3aBucHMOCTH OT IPUHAIIEKHOCTH TTIar0JIOB K ONPEICNICHHBIM KJIaccaM, KOTOpPBIE TakKe pacCMaTPUBAIOTCS B TaHHON
CTaThe, TIIaroJIbHBIE IPEANKATHI IIEPEIA0T THIIOJIOTHIECKH pa3Hble CUTYaIHH.

CemaHTHYECKHE ITPU3HAKH apTYMEHTOB, BBIPAKEHHBIX IPEAMETHBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH, OTOOPAXArOT peajlb-
HbIE BeIIHbIe OTHOIIEHNUS. ClIeayeT OTMETUTD, YTO B OTIIMYHE OT HUX aOCTPaKTHBIC CYLIECTBUTENIBHBIE YIIOTPEOISIOT-
cs B penuKatHON GyHKIwH [8, c. 131]. SI3bIKOBBIE 3HAYCHNS €IUHHUII, BXOAAIINX B MPEIIOKEHNE, IPEICTABIISIOT CO-
0011 coueTaHue JEKCUUECKHX, CIIOBOOOPa30BaTENbHBIX U IPaMMaTHYECKUX CEM, KOTOpPBIE OTHOCSTCS K pasHbIM Ce-
MaHTHYECKUM KaTeropusiM. JIeKCHKO-CeMaHTHIECKOe COIepKAaHNeE TIaroja 3a/1aeT Habop MPeIMETHBIX apTyMEHTOB,
TIO3BOJISTIOIINH a/IeKBaTHO OTOOPa3nTh KaKyl0-IH00 CHTYAIMIO peallbHOI NeHCTBUTENbHOCTH. MHOTHE HccienoBa-
TENU NPHU3HAIOT, YTO SKCTPAIMHIBUCTUYECKAs CUTYyalUsl ONpENeNsieT CEMaHTUUYECKYIO CTPYKTYPY MpeUIoKEHUs
(cm. Hampumep, [10, c. 10]). Conmepxanue NpeIOKEHHUS CIOKHO W MHOTOACTIEKTHO. MHOTHE TJIarojibl BHYTPESHHE
aipepeHIMpoBaHbl IO 3HAYCHUIO M C 3TUM CBs3aHA MX HEOJMHAKOBas AUCTpHOYIMA. B ciydae ¢ mpeioxHbIM
YOpaBICHHWEM TJIarojl OKa3bIBAeTCS O0SM3aTENBHO AETePMHUHUPOBAHHBIM. OOBEKTHBIN OINPEAeIUTENh JICKHUT
B 00slacTé OpMaNIbHOI 00YCIOBICHHOCTH, B TOM CMBICIIE, YTO €ro (hopMallbHbIE MPU3HAKH YETKO JAETEePMHUHHPOBa-
HBI TOCTIO/ICTBYIOIIIM WJICHOM IJIaroJbHOM CHHTAarMpl. B ceMaHTHUYECKOM IIaHEe MPEAOr KOHKPETH3UPYET pPOib
HMEHHOTO apryMeHTa B JIEHOTaTHUBHOM CTaTyce MpeAnoxkeHus. B OCHOBY BbIAENECHHS ONpPEAENEHHbBIX KIacCOB Iila-
TOJIOB TIOJIOKEHBI OTpeIeIeHHBIE MPU3HAKN OTOOpa)KaeMBIX CHUTYAIMi: JMHAMUYHBIA WM CTaTUYHBIA Xapakrtep,
YIIPaBJISIEMOCTD / HEYIIPaBIIEMOCTh U Apyrue (cM. Harpumep, [12, c. 113-119; 20, p. 483]).

© Muxaitmokos JI. B., 2014



152 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

Kak nokasbIBaeT GakTHYecKHii MaTepHai, BCE IIIArojbl, yoTPeOISIONMEcs ¢ MPEAMETHBIM MPEAI0KHBIM JIOIOJ-
HEHHEM, JeNTCs Ha JIBa Kilacca — aKI[MOHaJIbHBIE M HeaKIMoHaibHble. Ha Matepuane pycckoro s3bika I'. A. 3omorosa
TaKKe JCIUT MOJTHO3HAMEHATEILHBIC TJIarojibl Ha aKITMOHABHBIC U HeaKITMOHAIbHBIE [5, ¢. 159-163].

B cBoI0 0Ouepeb aKIMOHAIBHBIC [IAr0Jbl MOAPA3AEIAIOTCS Ha JABE OOJbIINE TPYIINIbL: C Kay3aTUBHBIM U HEKay-
3aTUBHBIM 3HaueHUAMH. B mepBoit rpynme nprmepos (1)-(7) kay3aTHBHBIE II1arojbl IepealoT JHHAMIYHBIN Xapak-
TEp B Pa3IMYHBIX CUTYAI[HSX.

(1) The burglar... retied the bandana about his face, and carefully went through Brush’s pockets [25, p. 116]. /
Bop... nepeBsizan GangaHy Ha JMIE U THIATEIbHO oOIIapui kapMaHsl bpaima.

(2) He ripped the photographs into small pieces and threw them in De Vasher’s direction [17, p. 259]. /
Ou pazopBai poTorpaduu Ha MEJIKUE KyCOUKH M IIBBIPHYJ UX B cTopony Jle Bamepa.

(3) They threw him down and stamped on him [25, p. 83]. / OHu noBanMIK €ro Ha MOJ U CTAJTH MUHATH HOTaMHU.

(4) Kay picked a glob of broccoli and chewed on it [17, p. 185]. / Kaii mouenun mapuk OpOKKOIHA U OTKYCHII €TO.

(5) White fingers and nimble tore at the string and paper [18, p. 35]. / IIlpoBopHbIe Oemble MaJbIbI Pa30PBAIU
OeueBKy u Oymary.

(6) The door shut behind me with a bang, and a knife was pressed into my tie [21, p. 146]. / [IBeps 3axionHy-
JIach €331 MEHSI C TPOMKUM CTYKOM, M K MOEMY TOpITy ObUT PUCTABIICH HOX.

(7) Because, there was something like a sewing-machine fixed near the rim, and he worked the tiny treadle with
his foot [23, p. 168]. / IlotoMy, 9TO TaM OBLIO YTO-TO BPOJE IIBEHHOM MAIIMHBI YCTAHOBJICHHOM BO3JIE KOJIBIIA,
1 OH HOTO# HAXKUMAJl HAa MAJICHBKYIO ME/1ab.

OCoOEHHOCTBIO 3HAYCHUS Kay3aTHBHBIX IJIAr0JIOB SIBISIETCS 100aBlICHHE HOBOTO MPH3HAKA B CUTyanuio. B npu-
BOJIMMBIX TIPUMeEpax Iarojsl go, rip, stamp, chew, tear, press, work nepeialoT Kay3auuio GU3HIECKUM JICHCTBHEM.
B npumepe (7) ykaszaH MHCTPYMEHT NeHCTBHs — foot. Cema nMpuUMHEHUs (cause) aKTyalIu3UpyeTcs MPelIoKHO-
MepEeXOJHBIM BApHAHTOM IJIaroja.

Crnenyrouryto rpymnmy npumepoB (8)-(15) cocTaBisioT akllMOHAIBHBIE TJ1aroJibl ¢ HEKay3aTUBHBIM 3HAUCHHEM.

(8) Strangers smile at you on the beach [19, p. 64]. / He3HakoMbIe Tr0X Ha TUISDKE YIIBIOAIOTCS BaM.

(9) While 1 was convalescent I went for walks, and always returned by the lane beside the Simmonds’
house [23, p. 226]. / I1oka st BRI3AOpaBIUBAJI, 51 BEIXOIIII MOTYJIATh, M BCETa BO3BpAIacCs depe3 MepeyIoK y JoMa
CHMMOH/ICOB.

(10) Della wriggled off the table and went for him [18, p. 35]. / lemna BcTana u3-3a CTOJNa U TMOIMLIA K HEMY.

(11) He extended a hand to her [15, p. 225]. / OH pOTSAHYN e# pyKY.

(12) She took the ball from him and said: «Thank you...» [21, p. 60]. / OHa B3s1a y HEro M4 M CKazaja:
«Cmacu6o0...».

(13) Gillian followed vanMrs to the door, where he was introduced to Marcia [14, p. 16]. / T'unben mocneaoBai
3a BaHMapcoMm JI0 IBepH, Tie ero npeAcTaBuin Mapumu.

(14) Eddie slumped against the wheel, already dead [17, p. 210]. / Daau pe3ko ymnai Ha pyib YK€ MEPTBBIH.

(15) ...when a verger, white to the lips, came up and hissed at me [21, p. 151]. / ...xoraa CBsIIEHHHUK C TT00e-
JICBLIMM JIMIIOM TOJIOIIEJT ¥ 3aLIMIEI HA MEHSI.

AXIMOHaJIbHBIE TJIAaroJibl ¢ HEKay3aTHBHBIM 3HaY€HHEM epearoT AeHCTBHUS, He HAallpaBJIeHHbIe HA KOHKPETHBIN
00wexT. ['maronsr smile, return, wriggle, extend, take, introduce, slump, hiss iepegaroT TMHAMAYHEIA XapakTep pas-
JIMYHBIX CUTYAIIHH.

Crefryer OTMETHTh CllydaW YHOTpPEOJIEHHUs aKIIMOHAIBHBIX TJIAr0JIOB JUIs 0003HAYCHUSI CTATUYHBIX CHUTYAIWH,
B KOTOPBIX 3TH [IIAr0JIbI YIIOTPEONISIOTCS B OCIA0IEHHOM 3HAUYCHHU.

(16) The Brooklyn Bridge goes over the East River [14, p. 10]. / Bpyxmuackuii MocT poxonut depe3 et Pusep.

(17) But apart from that, Brush agreed, it was a very fine house. It rose above the street [25, p. 74]. / Ho xpome
aToro, bpamr mpu3Han, 370 611 0OUeHb KpacuBBIi 1oM. OH BO3BBIIIAJICS HAJ YIIUIEH.

B nmpyrux ciyuasix, B 3aBUCHMOCTH OT IPaMMaTHY€CKOH (OPMBI, aKIIMOHAJIBHBIN TJIAroJl TakKe MOXKET Iepea-
BaTh CTATHYHBIA WM TUHAMHYHBIA XapakTep CUTYalnH.

(18) The beach was covered with beautiful shells and [19, p. 113]... / I1nsix ObLT HOKPBIT KPACHBBIMU PAKOBUHAMH. . .

(19) Queenie covered her ears with her hands [25, p. 109]. / KBuHu 3akpbiia yiid pyKamH.

K HeakIMOHaNbHBIM TJIarojlaM OTHOCSATCS TJIaroyibl 3pUTEIBHOTO M YMCTBEHHOTO BOCHPHSTHS, YMCTBEHHOM
U peUeBOH eI TEILHOCTH:

(20) Inside the taxi, leafing through the paper, she was struck by a picture and brief story on page three [14, p. 26]./
BHyTpu Takcy, JiicTas razety, oHa Obuia mopaxeHna Qororpaduei 1 KOpOTKOI UCTOpHEl Ha TpeThel CTpaHHIe.

(21) I was only judging by the pattern [23, p. 165]. / 5 cyanna ToJIbKO 1O PUCYHKY.

(22) ...and he was highly regarded by his firm in spite of his eccentricities [25, p. 35]. / ...H eTo BBICOKO yBaxanu /
LEeHWIN B GUpMe HECMOTPSI Ha €ro dKCIEHTPUYHOCTb.

(23) They... meditated over mail and correspondence and documents and [17, p. 211]... / OHu... pa3dupanuch
C IIOYTOM U NEPENUCKON U TIOKYyMEHTAMH U. ..

(24) Hansom peered at vanMars from behind the heavy-framed glasses [14, p. 34]. / XoHCOM B3IJISIHYJ Ha BaH-
Mapca u3-11o; MacCUBHOM OIIPABbI OUKOB.

(25) Scott didn’t mean on Southern cooking [25, p. 103]... / CkoTT He Bo3paxkan npoTuB BocTo4HOI KyXHHU...

OTHeceHHOCTH IJ1aroJia K pasHbIM KJIaccaM TaK)Ke MOXKHO BHJIETH Ha CIIEYIOIINX IPUMEpax.

(26) Hansom’s eyes were fixed on the floor [14, p. 13]. / X3HCOM ycTaBHJICS I7la3aMy B ITOJL.

(27) She fixes Gwen with her eyes [15, p. 221]. / Ona B3r1110M ocTaHaBIMBaeT I BeHa.
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B nByx mocieHUX puMepax MPeICTaBICHBl Pa3HbIC JIEKCHKO-CEMaHTHUECKNE BapHAHTHI Iarona fix. B mepBom
cirydae (26) raaron fix mepenaeT IMpOLecCe 3pUTEIHLHOTO BOCIIPUATHSI B 0003HAaYaeT CTAaTHYHYIO CHTyaruio. Bo BTo-
poM ciayuae (27) 3TOT I71aroi Mpu HAINYUN WHCTPYMEHTUBHOTO JOTNOJHEHHs With her eyes CTaHOBHUTCS Kay3aTHB-
HBIM, MTOJTBEPIKAasl MPUHAJIS)KHOCTD OJHUX U TEX )K€ TJIarojoB K Pa3iMYHbIM KilaccaM. [ J1arospl, Kak JIMHIBUCTH-
YeCKUe eAMHHIBI, 001a1at0T OOMbIIMM UMIUIMKATHBHBIM ITOTEHIIMAIOM, KOTOPBIH, aKTYaJIU3UPYSCh, B ONPE/ICICH-
HBIX YCIIOBHSIX ITO3BOJIICT 000TAIaTh MX CMBICIIOBBIM «IIpUpanieHuem» [2, c. 38].

OCOoOEHHOCTBIO CIIEIYIOIEro NpUMepa SBISETCS TO, YTO CYOBEKT W 0OBEKT pe)epeHTHB OJJHOMY M TOMY Ke
YYaCTHHUKY CUTYalluH.

(28) «Drouet is a good fellow,» Hurstwood thought to himself as he went back into his office, «but he’s no man
for Carrie» [16, p. 163]. / «Apy> Xopommii mapeHp, — MOAyMaII po cedsi XepcTBYI, BO3BpamIasich B CBOH oduc, —
HO OH HE TOT MY>UHHa KOTOPBIN Hy>keH Kappu».

B nanHOM citydae riaron think nepeaaet pedIIeKCUBHBIA XapaKTep MBICIHTEIBHOTO IpoIecca.

Jpyryto rpynmny paccMaTpHUBaeMbIX IJIar0JIOB COCTABIAIOT COOBITUIHBIC TJIAr0JBI M TJ1arojIbl OTHOIICHHUS, TIepe-
JIAFOIINe CTATUYHBIC CUTYallny WM Kakue-To mporecchl. COOBITHITHBIC TIarobHBIE TIPEIUKATH OTHOCATCS K Heak-
IUOHANBHBIM U TIEPEJaroT MepeXxo ] K HEKOTOpOi KoHeuHOH cutyanui [1, c. 9].

(29) The old miner stooped, his hair had gone into grey wisps, and his hollow cheeks were coal-
pitted [21, p. 227]. / Crapslii miaxtep CyTYJIHICS, €O BOJOCHI MIPEBPATHINCH B CEbIC MPS/IU, BIAIBIC IECKH OBLTH
YEepHBIMH OT YTOJBHOH IBLIH.

(30) My pockets bulged with wet shells, the damp sand clinging to their crevices [19, p. 113]. / Mou kapMmaHsI
ObLTH HAOUTHI PAKOBHHAMH, K CTBOPKAaM KOTOPBIX HAJUIIAJI MOKPBIH MECOK.

(31) The unfinished beams in the roof are veiled by cobwebs [Ibidem, p. 33] / HeotecanHbie 0anku Ha KpbIIie
3aTSHYTH TAYTHHOM.

(32) ...here the walls were lined from floor to ceiling with bookcases [14, p. 8]. / ...31ech BOONb CTEH OT I0JIa
JI0 TIOTOJIKA CTOSUTH IIKA(BI C KHUTAMH.

JaHHas Tpyma MpUMEpOB MepetacT CTaTHYHBIE CUTyalud. [IpeaoKHbIe TOTIOTHEHUS C MMPeIMETHBIM 3Had e-
HUeM wisps, shells, cobwebs, bookcases mepenaloT KOHEUHbIC NMpHU3HAKH cuTyaruit. [maron go (29) BeicTymaeT
B 0cNa0JICHHOM 3HA4YeHWH W MOJyYaeT COOBITHIHOE mpoureHne. HeakunonanpHbI Tnaron bulge (30) otoOpakaeT
craTuuHyto cutyanuio. B mpumepax (31), (32) craTuyHbli XapakTep CHUTyallMd MEpeNaeTcsl rpaMMaTHYeCKUMHU
cpeacTBaMu (MTacCUBHAs KOHCTPYKIIHS).

B crenytomei rpyrie npuMepoB ¢ COOBITUIHBIMY TJ1arojaMy U3MEHEHHsI B CUTYaIH HOCSIT IPOLIECCHBII XapakTep.

(33) Perspiration broke on his forehead, running down his face and throat [Ibidem, p. 104]. / Kanensku mora
BBICTYIIIJIM y HETO Ha JIOY, TEKJIU I10 JIMILY U 1Iee.

(34) He rented the studio to David Altman [24, p. 75]. / O caan cryauto B apeHny 3Buay AlbTMaHy.

(35) That was the end of any discussion, since Mrs. Groober then dissolved into tears [Ibidem, p. 14]. / 3t0
03HAYaI0 OKOHYaHHE BCSKOTO PasroBopa, MOCKoNbKy Muccuc ['py00ep 3ammnach cie3aMu.

(36) She melted into a kitchen chair and kicked off heels [Ibidem, p. 37]. / OHa pa3Banmiack Ha KyXOHHOM CTYJIe
u cOpocuiia Ty Ha BEICOKUX Ka0IryKax.

B mpuBenenHoit rpymmne npumepos (33), (34), (35), (36) rnaronsr break, rent, dissolve, melt nmepenaroT muHa-
MHUKY TPOHCXOIEro. [IpeMeTHbIe CyIIecTBUTEIbHEIC perspiration N forehead B IO3WIINH TOMIEKAIIETO U TIPE.I-
JIO’)KHOTO JIOMOJTHEHUSI CEMAaHTUYECKH BIUSIOT Ha UMIUIMKAIMOHAN riiaroyia break (33), mO3BOJSISL CUUTAThH €T0O CO-
obrTuiineiM. B mpumepax (34), (35), (36) rnaronsl rent, dissolve, melt 0ToOpaxarOT KOHEUHBIC TPU3HAKKA CUTYAIUH,
TaKKe SBISISICH COOBITUIHBIMU.

B cnenyromumx npumepax MmpezcTaBlieHbl CUTYalliH ¢ HEaKIIMOHAIbHBIMHU TJ1aroJlaMi OTHOLIEHUSL.

(37) The firm is not owned by the partners [17, p. 234]. / Dupma He TPUHAIICIKUT MAPTHEPAM.

(38) ...he was married to a beautiful woman [14, p. 30]./ ...0H ObLI )K€HAT HA KPACHBOM JKCHIIUHE.

(39) When one is a stranger to oneself then one is estranged from others too [19, p. 44]. / Korga xTo-TO
HE B JIaJIaX ¢ COOOH, TOT/1a OH TOXKE CTAHOBUTCS UYXKHM U JUTSI JPYTHUX.

B nmanHOI TpyIIIe IprIMEpoOB CUTYaITH HOCAT CTaTHYHBIN Xapaktep. CkazyeMoe B mpemnoxeHusx (37), (38), (39)
BEIPQYKEHO YCTOWMYUBBIM CIIOBOCOUYCTAHUEM MTACCHBHOTO XapaKTepa.

Takum 06pa3oM, aHaIH3 (PYHKITHOHUPOBAHHUS MIPEIMETHBIX CYIIECTBUTENBHBIX B IO3UIIUH MPEUIOKHOTO JTOTIOTHEHUS
B COBPEMEHHOM aHIIMIICKOM S3bIKE, BBIPRKEHHBIX IMCTPUOYyTHBHBIMH MozmensiMd N1 V pr. N2; N1 V N2 pr. N3;
N1 V pr. N2 pr. N3, moka3bIBaeT, 4To ¢ JaHHBIM THUIIOM JIOTIOJHEHHS YIIOTPEOISIOTCS MMOJTHO3HAMEHATEIbHBIE TJ1aro-
JIbl, OTPEETISIONINE CTPYKTYpY Mpono3uiiuu. [TojHOo3HaMeHaTeNbHbIE [J1aroiibl, B CBOIO Ouepellb, MOAPa3IeIISFOTCS
Ha /iBa OOJIBIIMX KJlacca — KJIACC aKIMOHAIIBHBIX U KJIACC HEaKIIMOHAIBHBIX IT1arojoB, C MOCIENYIOUIMM BhIJCICHH-
€M B UX COCTaBE IVIaroJioB OIPENeNICHHBIX JIEKCHKO-CEMaHTUUECKUX TpyMil. B psiie ciyuaeB miiarosibl MOTyT UMETh
ocnablieHHOe 3HAaueHHe UITH TIePEeCceKaThesl C IpyruMu kiaccamu. [IpeoxkeHHblit anann3 QyHKIHOHUPOBAHUS TIia-
TOJIbHBIX TPEJUKATOB C NMPEAMETHBIM MPE/IJIOKHBIM JIOTIOJIHEHUEM TIOMOXKET, Ha Halll B3IIIsi, OOJiee MOJHO Tpe/cTa-
BUTh UX THIOJIOTHIO U OCOOEHHOCTH CHHTAKCHCa M CEMAHTHKH MPEAJIOKEHNH YKa3aHHBIX JAUCTPHOYTHBHBIX MOJIE-
JIel B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM SI3BIKE.

Cnucox numepamypot

1. ApyrtonoBa H. JI. [Ipexnoxenue u ero cMmeicit. M.: Hayka, 1976. 383 c.

2. Bapsimesa A. U. IMIIHKaTHBHOCTD KaK CBOIMCTBO S3BIKOBBIX €IWHHII M KaTeropuid / duionorndeckue Hayku. Bompocs
TeopuH U npaxkTtuku. Tam6oB: I'pamota, 2014. Ne 4. Y. 2. C. 38-40.

3. borpanoB B. B. ®asucHocts u (azucHble KOHCTPYKIWHU // THUMONOTHS KOHCTPYKIMH C MPEIUKATHBIMH AKTAaHTAMH.
JI.: Hayka, 1985. 232 c.



154 MspaTtenbctBo «[pamoTa» www.gramota.net

3emckas 10. H., KauecoBa U. 1O., Komuccaposa JI. M. u ap. Teopus tekcta. M.: ®aunta; Hayka, 2012. 223 c.

3o0ToBa I'. A. KoMMyHHKaTHBHBIE acTIeKThl pycckoro cuHTakcuca. M.: Hayka, 1982. 368 c.

Kaceuu B. B., XpakoBckuii B. C. KoHcTpykiun ¢ npeankatHeIMu akTaHTamu // Kateropuu riiarona u cTpykTypa npea-

noxenwst. JI., 1983. C. 5-27.

7. Kaunneascon C. JI. Tunosnorus s3sika u pedeBoe mbiuienue. JI., 1972. 216 c.

8. Muxaiimokos JI. B. Tumonorus npenukatoB ¢ aOCTPaKTHBIM MPEATIOKHBIM TOMOJHEHHEM B COBPEMEHHOM aHTIHHCKOM
si3pike // Ounonorudeckre Hayku. Bonpocs! Teopun u npaktukd. Tam6os: ['pamorta, 2014. Ne 1. Y. 1. C. 130-134.

9. Huxutun M. B. Jlekcuueckoe 3HadcHUe ciioBa. M.: Beicias mikona, 1983. 127 c.

10. Cycos U. I1. CemanTnueckas CTpyKTypa OpeyIoxKeH s (Ha MaTepuaie IpoCcTOro MpeaIoyKeH s B COBp. HeM. 513.). Tyma, 1973. 141 c.

11. Tennep JI. OcHOBBI cTpyKTypHOTrO cuHTakcuca. M.: IIporpecc, 1988. 654 c.

12. Yeiid Y. 3naucHue u cTpykTypa s3pika. M.: IIpocBemenue, 1975. 432 c.

13. llla6aeB B. I'. JIekcuueckue 1 rpaMMaTHdecKie poOIeMsl IIMPpoKo3HadyHOCTH // Dduitonorndeckue Hayku. Bormpocs! Teopun
u npaktuku. Tam00B: I'pamora, 2014. Ne 4. Y. III. C. 192-201.

14. Ballinger B. Formula for Murder. A Signet Book. N. Y.: Published by the New American Library, 1958. 125 p.

15. Beauman S. Dark Angel. N. Y.: Bantam Books, 1990. 910 p.

16. Dreiser T. Sister Carrie. M.: Higher School Publishing House, 1968. 594 p.

17. Grisham J. The Firm. N. Y.: Bantam Publishing Group; Inc., 1992. 501 p.

18. Henry O. Sclected Stories. M.: Progress Publishers, 1977. 376 p.

19. Lindbergh A. M. Gift from the Sea. N. Y.: Vintage Books, 1983. 139 p.

20. Lyons J. Semantics. London: Cambridge University Press, 1977. Vol. 2. 897 p.

21. Making It All Right. Modern English Short Stories. M.: Progress Publishers, 1978. 458 p.

22. Palmer F. R. Semantics, a New Outline. M.: Vyssaja Skola, 1982. 112 p.

23. Spark M. The Public Image. Stories. M.: Progress Publishers, 1976. 292 p.

24. Steiner B. The Photographer II: the Dark Room. N. Y.: Avon Books, 1993. 165 p.

25. Wilder T. Heaven‘s my Destination. Penguin Books, 1969. 171 p.

SNk

THE TYPOLOGY OF PREDICATES WITH A SUBJECT PREPOSITIONAL OBJECT
IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE
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In the article the typological characteristics of verbal predicates with subject nouns in the position of a prepositional object are
considered. Depending on the type of situation verbs may change their lexical meaning and belonging to a certain functional
class. The suggested typology of verbal predicates allows presenting better the peculiarities of singled out distributive models
with verbs of different classes in the modern English language.

Key words and phrases: subject nouns; prepositional object; proposition; functional class; lexico-semantic variant; actional and
nonactional verbs.

YK 82-1
dunonornyeckne HayKu

Hannas paboma nocssiwyena KoHyenyuu «8000padiceHuey 8 meopuecmee an2Iuticko2o nosma-pomanmura Y. Bopo-
ceopma. Cmambsi packpvisaem cooepiicanue NOHAMUSL «8000OPANCeHUe» 6 INOXY POMAHMUBMA, 8 YACMHOCHIU,
6 meopuecmee cmapuiux pomanmuxos. Llenvio cmamou s61siemes. cmpemieHue agmopa GbisleUnb OCHOGHbIE NPUH-
Yunovl, npUCyujue KOHYenyuu «8000padcenue» nodsma u npuemvl ROCMpoeHus admopckozo cmuist. 3adaya ucciedo-
6aHUsL — 0amb CUCMEMHbII AHAU3, A MAKJHCe KPAMKYIO XAPAKMEPUCIUKY «UMASUHAMUEH020 cmuisy Y. Bopo-
ceopma. [lannas mema 6yoem unmepecna 071 CReYUAIUCMO8 8 001acmu PYCCKol U 3apyOedicHOl TUumepamypul.

Kniouegvie cnosa u ghpasvl: pomaHTH3M; BoOOpaskeHue; haHTa3Hsl; IPUPOJIA; IKPPACHUC; OIIBIT; «KMOMEHTHI BUIACHHS».
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Bsimckutl 2ocyoapcmeenHulil 2yMaHumaphvlil yHugepcumen
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KOHIIEITIHS «BOOBPAKEHUAE» B TBOPYECTBE Y. BOPJICBOPTA®

B smoxy poMaHTH3Ma TEPMHH «BOOOpaXEHHE)» MPHUOOpPET CTaTyC JOMUHHPYIOUIETO B aHIIIMHACKOW JINTepaType.
Croxxuiicst 0coOBIi CTHIIB «II033UHM BOOOPaKEHHS», NEPBbIE 00pa3lbl KOTOPOro OBUIM OMYOJMKOBaHEI B COOpHHKE
«JIuprueckue 6amnane» (1798 1.) V. Bopacsopra u C. T. Konpumxka.

B crnoBapsx naroTcs pasnuyHbIE ONpeseieHust TIOHATHS «BooOpaxkeHue». K npumepy, B TonkoBom cioBape pyc-
CKOTO SI3BIKa «BOOOpaXKEHHE» paccMaTPUBACTCS KaK «CHMOCOOHOCTh BOOOpPa)aTh, TRBOPYECKH MBICIUTH, (haHTa3HPO-
BaTh; MBICJICHHOE TIpejicTaBienue. JJombicen, mron gpantazum» [1, c. 96]. CiioBapb COBpEMEHHOTO aHTIIMHCKOTO SI3bI-
Ka TPAaKTyeT «BOOOPaKEHHE» KaK «HEUTO, CBOMCTBEHHOE TOJIBKO BallleMy pa3yMy, TO, 9YTO HE CYIIECTBYET HA CAMOM
Jiesie 1 HUKOTJa He cyiiecTBoBaio» [7, p. 711].
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